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NÁVOD K POUŽITÍ



SYMBOLY

Varování

Toto výstražné slovo   které   vážné  nebo 
smrt, pokud se mu nevyhnete.

Varování  elektrickým 

Tento symbol  riziko ohrožení života a zdraví  elektrickým .

SYMBOL OBRÁZEK

Tento symbol na   že je zakázáno   
   apod.) nad spot ebi  nebo   n j.

Abyste zabránili  a  požáru, nezakrývejte p ístroj.

Tento symbol na jednotce  riziko ohrožení života a zdraví, které 
 povrch.

Tento symbol na   že je zakázáno  na  vodu 
nebo jiné kapaliny.

Tento symbol na  a informace jím   na nutnost 
dodržovat návod k obsluze.
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Nedodržení varování a   vést k úrazu elektrickým proudem, požáru 
a/nebo vážnému  Všechna varování a pokyny si uschovejte pro budoucí 

použití.

 A BEZPE NOSTNÍ OPAT ENÍ

CRONOS GRAPHENE PRO

  nebo používáním  si   tyto pokyny. Tento návod 
 vždy v  blízkosti  nebo na  použití!

 si všechna   a všechny pokyny.

Varování

 montáži jednotky na strop by  být jednotka  ve vzdálenosti 10-15 cm od stropu, 
aby se zachovalo optimální chlazení a cirkulace vzduchu kolem panelu a aby se zabránilo 

  tepla kolem  Montáž jednotky na plocho bez dodržení výše 
uvedené vzdálenosti    projevující se  zabarvením. Tento typ 
poškození nepodléhá   a je  chyby uživatele.

Varování

Tento  mohou používat  od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo bez zkušeností a znalostí, pouze pokud jsou pod dohledem nebo 
pokud obdržely pokyny o  používání  a rozumí souvisejícím 

 si se  nesmí hrát.  nesmí   nebo udržovat bez dozoru.

Varování

 mladší 3 let by se  ke   pokud nejsou pod neustálým dohledem.
 od 3 let a mladší 8 let mohou  zapínat/vypínat pouze za  že je  

nebo instalován v  správné provozní poloze a že  jsou pod dohledem nebo byly 
 o  používání  a rozumí souvisejícím   ve  od
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3 až 8 let nelze    nebo  ani  údržbu.

Varování

Nepoužívejte  v malých místnostech, pokud jsou  osoby, které nemohou samy 
opustit místnost a nejsou pod stálým dohledem.

Varování

  tohoto výrobku mohou být velmi horké a  popáleniny. Zvláštní pozornost je 
   a zranitelným osobám. Instalace výrobku v blízkosti záclon a jiných 

   riziko 

Aby nedošlo k popálení, je  dbát zvláštní opatrnosti  používání  v blízkosti 
 a  a  používání   výše uvedeného  a za výše uvedených 

podmínek, osobami s citlivou pokožkou, staršími osobami, nemocnými osobami, osobami pod 
vlivem alkoholu, osobami užívajícími léky na spaní.

 použitím  ochrannou fólii (na   p ístroje).

 se, že vstupní  je v rozmezí 220-240 V, 50 Hz a že napájecí zdroj  
odpovídá  IEC a že je vlevo nulový  a vpravo živý,   

 odebírá více proudu než malé  proto je nutné jej  do samostatné 
10A zásuvky.

 nepoužívejte ve výbušném prost edí.

 nepoužívejte v agresivním 

 jednotku do stabilní vzp ímené polohy.

Po mokrém  nechte jednotku uschnout. Nepoužívejte výrobek, pokud je mokrý.

 nepoužívejte s mokrýma nebo vlhkýma rukama.

Nevystavujte   proudu vody.

Nikdy do za ízení nevkládejte  ani žádné .

Zapnutý  nezakrývejte ani .

Na za ízení nesedejte.

Toto  není   uchovávejte mimo dosah  a domácích  
Nepoužívejte



Nechte provozní  bez dozoru.

 každým použitím  zkontrolujte  a  díly, zda nejsou 
poškozené. Nepoužívejte poškozené  nebo  

 se, že jsou všechny elektrické kabely     poškozením 
   nikdy nepoužívejte, pokud jsou elektrické kabely nebo  

napájení poškozené!

Elektrické  musí odpovídat specifikacím uvedeným v  "Technické údaje".

  do   sí ové zásuvky.

Nepoužívejte  pokud je zásuvka nebo kabel p etížený.

  prodlužovacích   pozornost   délce kabelu a 
zamýšlenému použití. Prodlužovací kabel zcela  Nedovolte, aby došlo k 
elektrickému 

 údržbou,  nebo opravou    ze zásuvky.  
vytahování  ze  zásuvky držte  kryt zásuvky.

Pokud  nepoužíváte,  jej a odpojte napájecí kabel od  zásuvky.

V žádném   nepoužívejte, pokud zjistíte poškození   nebo 
napájecího kabelu. Pokud je napájecí kabel poškozený, musí být  výrobcem, jeho 
servisním zástupcem nebo  kvalifikovanou osobou, aby se   
Poškozené napájecí kabely  vážné zdravotní riziko.

 instalaci jednotky je  dodržet minimální vzdálenosti od  a jiných  a 
podmínky skladování a provozu.

Nikdy do topné jednotky nevrtejte otvory.

Nepoužívejte  v blízkosti záclon.

  na  povrch.

 zapnutý .

Nedotýkejte se povrchu zapnutého  aby nedošlo k popálení.

  a/nebo   údržbou nechte  vychladnout.

Nepoužívejte tento  v blízkosti van,  nebo jiných vodních ploch. Hrozí 
 úrazu elektrickým proudem!

  tak, aby se  a ovládacích  nemohla dotknout osoba ve 
 nebo ve sprše.



FUNKCE

CRONOS GRAPHENE PRO

 bylo navrženo tak, aby poskytovalo  pohodlný a zdravý systém  
pro každého uživatele v domácnosti.

Tato  mohou snížit cirkulaci vzduchu a pomoci udržet  tiché a bezprašné 

TECHNICKÉ ÚDAJE

CRONOS GRAPHENE PRO

Topné Krystal uhlíku + grafen

Typ vytáp ní Infra ervené

Nap tí 220-240 V / 50 Hz

Povrchová teplotaMontáž na  ~ 
75-95 °C Montáž na strop:: ~ 
80-100°C

Rám Hliník

 IP IP54  zástr ky)

Ochrana proti p eh átí Ano

Délka napájecího kabelu 1,9 m

Model Rozm ry Power Nap tí Jmenovit
ý proud Montáž

CGP-300 TWP 605x505x22 mm 300W 1.3 A

CGP-580 TWP 905x605x22 mm 580 W 2,5 A

CGP-700 TWP 1205x605x22 mm 700 W 3 A

CGP-900 TWP 1205x755x22 mm 900 W

220-240 V
50 Hz

3,9 A

 / 
strop
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CGP-1100 TWP 1205x905x22 mm 1100W 4,8 A



OBSAH BALENÍ

CRONOS GRAPHENE PRO

1 x oh íva
4 x šroub
4 x hmoždinka
1 x návod k obsluze
1 x šablona pro vrtání montážních 

Tato sada je  pouze pro montáž na  Pro montáž na strop je k dispozici 
speciální sada popsaná v kapitole "montáž".

KONSTRUKCE ZA ÍZENÍ

CRONOS GRAPHENE PRO

Ozna ení

1. Rám

2. Topné 

3. Kovový zadní panel

4. Montážní 

5. Napájecí kabel

6. Spojovací 

4
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  lze  na st nu pouze tímto zp sobem!

MONTAGE

CRONOS GRAPHENE PRO

Zkontrolujte, zda byla odstran na ochranná fólie (na  

I. Pokyny pro montáž na st nu

1. Zvolte místo instalace, dodržujte požadované minimální vzdálenosti.

Vzdálenosti  k instalaci jednotky:

P EDNÍ STRANA  30 cm

LEVÁ STRANA  10 cm

PRAVÁ STRANA  10 cm

UPDATE  50 cm

2. Pokud na  pro vrtání  (D) nejsou žádné   na ní polohu 
 Vrtací šablonu  na  Otvory vyvrtejte 8mm vrtákem. Otvory zakryjte 

zátkami.
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3. Vložte šrouby do hmoždinek a  je. Šrouby by  z hmoždinek   
0,5 cm.

4.  topný panel (A).

5.  jednotku tak, aby zapadla, a zašroubujte ji do správných pozic, jak je 
znázorn no na obrázku níže.

6. Zapojte  napájecího kabelu do zásuvky a  oh íva  používat.
Pokud  nepoužíváte,   ze zásuvky.



Pouze v  že je  dodávky následující sada pro montáž na 
strop.

V  montáže na strop musí být topné    15 
cm od stropu.

II. Pokyny pro instalaci na strop:

1. Vyvrtejte  otvory o  2 mm v zadní  panelu, pokud tam nejsou. Vložte 
krátké šrouby G do B a zašroubujte je do 

2.   I k prvku B pomocí prvku C.



3. Vyvrtejte do stropu  otvory o  6 mm a  do nich plastové  
hmoždinky H.

4. Dlouhé šrouby F  do zátek  H  kovovou krytku E a poté šrouby 
  do 

5.  zašroubujte šrouby D  na druhém konci drátu do kovových krytek E.

6. Stisknutím zámku nastavte požadovanou délku ocelového drátu.  zámek - 
drát bude  v nastavené požadované poloze.



WiFi TERMOSTAT

CRONOS GRAPHENE PRO

 termostat Wi-Fi je standardní  topných   A, F a G. Ovládá se 
 aplikace  internetové  Vlastnosti: -  teplota je 0,5 °C:

• dálkové ovládání  Wi-Fi
• dálkové ovládání
• regulace teploty
• zapnutí/vypnutí týdenního programu a nastavení teploty.
•  do vypnutí termostatu
• ovládání skupiny za ízení
• sdílení s ostatními uživateli Termostat pracuje s dálkovým  který  teplotu v 

místnosti a  signál do  topného panelu. Dálkový  je vybaven 
displejem LCD, který dokáže zobrazit aktuální teplotu v místnosti a vlhkost za posledních 
24 hodin.
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SPECIFIKACE INTERNÍHO P IJÍMA E

Napájení: AC 220-240 V

Bezdrátový standard: IEEE802.11b/g/n

Frekven ní rozsah: 2,412 ~ 2,484 GHz

Mechanismus  WEP/WPA-PSK/WPA2-PSK 

Typ šifrování: WEP / TKIP / 

AES

 energie v pohotovostním režimu : < 0,8 W

Provozní Teplota -5°C ~ 50°C;
Vlhkost 10% - 95%.

DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ - SPECIFIKACE

Napájení: DC 3V (2 x 1,5 V baterie AAA)

 energie: 3 V / 0,1 mA

Rozsah nastavení teploty: 0 °C ~ 45 °C

Rozsah zobrazení teploty:: 0°C ~ 50°C

Dosah : < 8 metr

Rozm ry: 140 x 40 x 18 mm

Hmotnost: 40g



FUNKCE DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ

1.   spolu s dálkovým   systém regulace teploty.

2. Dálkové ovládání je napájeno  1,5V bateriemi AAA. Když bliká ikona baterií,  
baterie za nové, jinak nebude dálkové ovládání schopno ovládat 

3. Dálkový   hodnotu teploty v místnosti   na své horní 
 a odesílá informace o  do  v reálném 

4. Na displeji lze zobrazit pokojovou teplotu, nastavenou teplotu, informace o  
zámku,  nabití baterie atd.

5. Dálkové ovládání  zapnout/vypnout  nastavit teplotu,  jednotku 
teploty, aktivovat  zámek atd.

6. Vypnutá obrazovka znamená, že je  vypnutý, nikoli že dálkové ovládání  
fungovat. Dálkový  nadále  teplotu v místnosti v reálném  a odesílá tyto 
informace do   v reálném  (každých 60s). Dálkový  odesílá 
údaje o  bez ohledu na to, zda je zapnutý nebo vypnutý.

7. Jeden dálkový  lze spárovat s   -  jej spárovat s každým 
  nebo se všemi najednou.



JAK POUŽÍVAT DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

1.   a poté    " " a "+" pro spušt ní oh íva e.

Párování. Symbol Wi-Fi  zabliká a poté odešle párovací kód, který signalizuje, že 
probíhá párování. Po  spárování  jednou pípne.

Pozor:

1.   v   topná  na kterých nechcete va it v pá e.
2. Pokud  dálkový  znovu   a do 1 minuty  
párování. Pokud párování neprovedete do 1 minuty, režim párování se vypne a výše 
uvedené kroky budete muset zopakovat. Po  spárování  jednou pípne.

2. Chcete-li  zapnout,   " ".  stisknutím  

oh íva  vypnete.

3. Stisknutím  "+" zvýšíte teplotu o 1 °C nebo stisknutím  "-" snížíte teplotu o 
1 °C.  a podržte  "+" nebo "-" po dobu 3 sekund pro plynulé zvýšení 
nebo snížení teploty.

4.  stisknutím  "+" nebo "-" zvolte jednotku teploty °C nebo °F.

5.  zámek aktivujete  stisknutím a podržením  "+" nebo "-" 
po dobu 3 sekund. Pro deaktivaci  zámku  akci znovu.

6. SET  cílovou teplotu. Tento symbol ozna uje o h e v  

1) Pokud je cílová teplota (SET) nižší než pokojová teplota (ROOM), symbol topení se nezobrazí.

2) Pokud je cílová teplota (SET) vyšší než pokojová teplota (ROOM), zobrazí se symbol topení.

3) Jakmile teplota v místnosti dosáhne cílové teploty (SET), dálkový   
zobrazovat symbol topení.

4)  každém stisknutí  se rozsvítí podsvícení obrazovky. Po 5 minutách  se 
podsvícení automaticky vypne.



 k síti WiFi

 zahájením párování se  že je váš mobilní telefon p ipojen ke stejné síti WiFi 2,4 GHz 
jako 

Prvním krokem je stažení aplikace "TUYA Smart" do chytrého 
telefonu nebo tabletu. Aplikaci najdete naskenováním QR kódu 
níže nebo vyhledáním "TUYA Smart" v  s aplikacemi 
Google Play nebo Apple.

1.  si a nainstalujte aplikaci. Pokud v aplikaci  nemáte   na 
"Registrovat" a  si 

2.  automaticky  zemi, ale v    tyto údaje  Zadejte 
své telefonní  nebo e-mailovou adresu. Pokud zadáte telefonní  bude vám na 
telefon zaslán  kód: zadejte tento kód pro  a poté  heslo. Pokud 
zadáte e-mailovou adresu,   pouze heslo.

3. Chcete-li do aplikace   musíte v  nejprve povolit režim  WiFi. 
  pro resetování Wi-Fi na delší dobu (5-10 s) nebo  4x 

 pomocí  dokud  blikat  kontrolka na krytu 
elektroniky na zadní  

4. Pokud ikona WiFi nebliká,   zapnutí/vypnutí a  se do režimu.

pohotovostní režim. Jakmile  ikona blikat,  do aplikace a   
  Vyberte typ  (Malá  >  a zkontrolujte, zda 

indikátor bliká. Poté budete vyzváni k zadání hesla WiFi. To umožní aplikaci vyhledat 
 pomocí WiFi.



Možnost    Bluetooth:
1.     a kliknutím na      
Bluetooth. V dalším kroku zadejte heslo WiFi.

2. Po zadání hesla   "Confirm" ("Potvrdit"). Aplikace automaticky  k 
dalšímu kroku  k  Po 20-30 sekundách bude    procesu 
propojování by  na  blikat  LED dioda. Je možné  název  

 "Radiátor - obývací pokoj".



5. Aplikace zobrazí obrazovku slou ení

POZNÁMKA: Pokud   navázat spojení,  
 zapnutí/vypnutí (1) a podržte je po dobu 5 sekund.  

má dva režimy  jeden, ve kterém ikona WiFi bliká pomalu 
(jednou za sekundu), a druhý, ve kterém ikona WiFi bliká rychle  
za sekundu).   se k síti WiFi  v režimu rychlého 
blikání. Stisknutím  "P" (2)  mezi   režimy.

6. Když je   k síti,  vydá zvukový signál a zobrazí pevnou ikonu.

7. Aplikace potvrdí   Nyní   pojmenovat.  symbol "..." 
v pravém horním rohu obrazovky a poté vyberte možnost "Modify device name" (Upravit 
název  a pojmenujte  tak, aby bylo  o jaký  se jedná.

8.   také sdílet s rodinnými  nebo se  plánování vytáp ní.

9. Stisknutím a podržením  zapnutí/vypnutí na 5 sekund vypnete  WiFi. Na 
obrazovce se zobrazí zpráva "OFF". Stisknutím a podržením  zapnutí/vypnutí na 5 
sekund zapnete  WiFi.

66 KdKdyžyž jjee



7. POUŽÍVÁNÍ APLIKACE TUYA SMART
1. Pomocí aplikace  ovládat více  Stav  se zobrazuje v seznamu 

Offline:  nelze ovládat pomocí chytrého telefonu).

Vypnuto:  je v pohotovostním režimu).

Na: (jednotka je v režimu vytáp ní).

2. Když je  online,  na název  a  do ovládacího rozhraní. 
Poznámka: když je  offline, nebudete jej moci ovládat  aplikace.

3. Ovládání topení pomocí WiFi a aplikace.

Zapnutí: zapnutí/vypnutí oh íva e

: pomocí 24hodinového  nastavte  zapnutí a vypnutí  Když 
je  v provozu,  slouží k vypnutí  když je  vypnutý,  
slouží k zapnutí 

 pojistka: po aktivaci této funkce se na displeji zobrazí "LOCK".  nebudou 
fungovat a jednotku bude možné ovládat pouze  aplikace nebo dálkového 

Režim EKO: po aktivaci se rozsvítí indikátor provozu této funkce. Když se v místnosti 
 okno a teplota v místnosti klesne o 5  za 20 minut, topení automaticky 

 topit, aby se  energie.

 podle  plánu:  zvolit  den, cílovou teplotu, 
zapnout/vypnout topení.

Nastavte  pro každou událost. Poté zadejte, zda se má událost opakovat. Pokud 
chcete, aby se  spustil pouze jednou, vyberte možnost "Pouze jednou". Pokud 
chcete, aby se událost opakovala, vyberte dny, kdy se má opakovat. Poté zadejte, zda



zapnutí nebo vypnutí  Nakonec zadejte teplotu,  které se má  zapnout. 
Po každém kroku  nastavení a stisknutím  "Save" (Uložit) událost uložte. 
Všechny události budou viditelné v  plánu. Události  aktivovat a deaktivovat 
pomocí  Událost  také odstranit  doleva a kliknutím na  
"Delete" (Odstranit).

EŠENÍ PROBLÉM

CRONOS GRAPHENE PRO

Problém P í ina ešení

 napájení
elektrický,  
vydává zvuk.

 namáhání 
tepelného izolantu.

To je b žný jev.  
byste se tím 
znepokojovat.

Povrch  je  
vyvýšený.

Tepelná roztažnost 
povrchového materiálu.

To je b žný jev.  
byste se tím 
znepokojovat.

Povrch jednotky se  1. Nízké nap tí.
2. Nízká okolní 
teplota.

1. Nainstalujte regulátor nap tí.
2. To je v takovém 
p ípad  normální.
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 které musí být provedeny   nebo údržbou

 ÚDRŽBA A SERVIS

CRONOS GRAPHENE PRO

Varování  elektrickým 

  nepoužívejte s mokrýma nebo vlhkýma rukama.
•  vytahování napájecího kabelu ze zásuvky držte  .
• Nechte  zcela vychladnout.

Varování  elektrickým 

Práce, které vyžadují  krytu, smí  pouze autorizované odborné firmy.

 spot ebi e

Varování  elektrickým 

 nikdy  do vody!

   vlhkým had íkem, který nepouští vlákna.

 aby se do krytu nedostala vlhkost.  elektrické  p ed vlhkostí.

K   nepoužívejte silné   jako jsou  spreje, 
   na bázi alkoholu nebo takové, které povrch poškrábou.

Po   kryt do sucha.
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SKLADOVÁNÍ

CRONOS GRAPHENE PRO

Pokud se nepoužívá, je  dodržovat následující podmínky skladování:

jednotka musí být v suchu a   mrazem a teplem.

jednotka musí být ve svislé poloze a   prachem a   

v   by  být   protiprachovým krytem.

na jednotku by  být pokládáno žádné jiné  nebo  aby 
nedošlo k jejímu poškození.

INFORMACE O PRODUKTECH 
SOUVISEJÍCÍCH S ENERGIÍ
CRONOS GRAPHENE PRO

Model Jmenovitý 
tepelný 
výkon

Minimální 
tepelný 
výkon 

(orienta ní)

Maximální 
pevný tepelný 

výkon

P i 
jmenovité

m 
tepelném 
výkonu

S 
minimální

m 
tepelným 
výkonem

CGP-300 TWP 0,3 kW Nepoužije se 0,3 kW 0,312 kW Nepoužije se

CGP-580 TWP 0,6 kW Nepoužije se 0,6 kW 0,608 kW Nepoužije se

CGP-700 TWP 0,7 kW Nepoužije se 0,7 kW 0,732 kW Nepoužije se

CGP-900 TWP 0,9 kW Nepoužije se 0,9 kW 0,942 kW Nepoužije se

CGP-1100 TWP 1,1 kW Nepoužije se 1,1 kW 1,15 kW Nepoužije se
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Požadavky na informace o elektrických  pro  prostor

Prvek Za ízení

Typ dodávky tepla pro elektrická  pokojová topidla (vyberte jednu možnost)

 ovládání  tepla pomocí integrovaného termostatu Nepoužije se

 regulace  tepla v interiéru a/nebo exteriéru Nepoužije se

Elektronická regulace  tepla v interiéru a/nebo exteriéru Nepoužije se

Výkon topení s ventilátorem Nepoužije se

Typ topného výkonu / regulace teploty v místnosti (vyberte jednu možnost)

 topný výkon a žádná regulace teploty v místnosti Ne

 nebo více  nastavitelných úrovní, bez regulace teploty v místnosti Ne

Mechanická regulace teploty v místnosti pomocí termostatu Ne

Elektronická regulace teploty v místnosti Ne

Elektronická regulace pokojové teploty a denní programátor Ne

Elektronická regulace pokojové teploty a týdenní programátor Ano

Další možnosti ovládání (vícenásobný výb r)

 teploty v místnosti s  p ítomnosti Ne

Regulace pokojové teploty pomocí idla otev eného okna Ne

Možnost dálkového ovládání Ne

Adaptivní  startu Ano

Omezení pracovní doby Ne

 teploty  žárovky Ne



POUŽITÍ

CRONOS GRAPHENE BASIC

Ikona s  odpadkovým košem

pro elektrická nebo elektronická  znamená, že tato  nesmí být 
po  své životnosti likvidována  s domovním odpadem. Ve 
vašem okolí najdete  místa pro bezplatný    
elektrických a elektronických  Adresy  míst získáte na obecním 
nebo místním správním 

Cílem   odpadních elektrických a elektronických  je 
umožnit  použití, recyklaci a jiné formy využití odpadních  a 
zabránit negativním  na životní  a lidské zdraví 

   
látky   ve spot ebi i.

Navrženo v Polsku 
Vyrobeno v Polsku. 
Dovozce:
Big5 Krzysztof 
Czurczak ul. 
Wysockiego 41/6
42-218 Cz stochowa
NIP: 6861576041
www.cronos.pl

Výrobce:
Shenzhen Kingwise Technology Co., Ltd.
Adresa: 8 East Area, Shangxue Industrial Zone, Jihua Rd, Long 
Gang , Shenzhen City, 
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